‘RANAC

(BRAZILIAN CIVIL AVIATION AUTHORITY)

ESPECIFICACOES OPERATIVAS DA ORGANIZACAO DE MANUTENCAO
(MAINTENANCE ORGANIZATION OPERATIONS SPECIFICATIONS)

COM N° 1310-41/ANAC (MAINTENANCE ORGANIZATION CERTIFICATE No. 1310-41/ANAC)

CNPJ: 07.689.002/0014-01
EMBRAER S.A. - BASE SOROCABA (SP)
AV. SANTOS DUMONT, N° 1275, LOTE LI-02, BAIRRO VILA ANGELICA
SOROCABA (SP), CEP 18.065-290

AERONAVES (4/RCRAFT)

- EMBRAER S.A. — Modelos (Models) EMB-145, EMB-145ER, EMB-145EU, EMB-145EP, EMB-145LR, EMB-145MR, EMB-145LU, EMB-
135ER, EMB-135LR, EMB-145MP, EMB-145MK, EMB-135KE, EMB-135KL, EMB-135BJ, EMB-145XR; EMB-200, EMB-200A, EMB-201, EMB-
201A, EMB-202, EMB-202A, EMB-203; EMB-500; EMB-505; EMB-545; EMB-550; ERJ 170-100 LR, ERJ 170-100 SE, ERJ 170-100 STD, ERJ 170-
100 SU, ERJ 170-200 LR, ERJ 170-200 STD, ERJ 170-200 SU; ERJ 190-100 ECJ, ERJ 190-100 IGW, ERJ 190-100 LR, ERJ 190-100 SR, ERJ 190-100
STD, ERJ 190-200 IGW, ERJ 190-200 LR, ERJ 190-200 STD, ERJ 190-300, ERJ 190-400.

MOTORES (ENGINES)

- General Electric Aircraft Engines/General Electric Company — Modelos (Models) CF34-8E2, CF34-8E2A1, CF34-8E5, CF34-8E5A1, CF34-8E5A2,
CF34-8E6, CF34-8E6A1; CF34-10E2A1, CF34-10ES, CF34-10E5A1, CF34-10E6, CF34-10E6A1, CF34-10E7, CF34-10E7-B (limitado a manutengédo de
linha, conforme RBAC 43.1-1(b)). (limited to line maintenance, in accordance with RBAC 43.1-1(b)).

- HONEYWELL INTERNATIONAL INC. — Modelo (Model) AS907-3-1E (limitado a manuten¢@o de linha, conforme RBAC 43.1-1(b)). (limited to
line maintenance, in accordance with RBAC 43.1-1(b)).

- PRATT & WHITNEY Canada Corporation — Modelos (Models) PW535E e(and) PW617F-E. (limitado a manutencao de linha, conforme RBAC
43.1-1(b)). (limited to line maintenance, in accordance with RBAC 43.1-1(b)).

- PRATT & WHITNEY (P&W USA) — Modelos (Models) PW1919G, PW1921G, PW1922G e(and) PW1923G. (limitado a manutencéo de linha,
conforme RBAC 43.1-I(b)). (limited to line maintenance, in accordance with RBAC 43.1-1(b)).

- ROLLS-ROYCE Corporation — Modelos (Models) AE3007A, AE3007A1, AE3007A1/1, AE3007A1/2, AE3007A1/3, AE3007A1P, AE3007A3,
AE3007A1E, AE3007A2 (limitado a manuteng@o de linha, conforme RBAC 43.1-I(b)). (/imited to line maintenance, in accordance with RBAC 43.1-1(b)).

ACESSORIOS (4CCESSORIES)

e Conforme a Lista de Capacidade em vigor, ¢ de acordo com procedimento de auto inclusdo previsto na se¢do 145.215(e)-1, descrito no capitulo 05 do
MOM aceito pela ANAC. (From the Capability List , as amended, in accordance with procedures described in MOM Section 05 accepted by ANAC)

SERVICOS ESPECIALIZADOS (SPECIALIZED SERVICE)

e Pesagem e balanceamento limitado a 300.000 lbs. (Weight & Balance limited to 300.000 lbs.)

T T
DATA DA EMISSAO: Sio Paulo, 11 de setembro de 2019 . (Issuance Date: Sao Paulo, September 11th, 2019).

FABIANO DOS SANTOS NASCIMENTO SILVA
Gerente Técnico de Aeronavegabilidade (GTAR-SP)
(Airworthiness Manager)

Documento assinado eletronicamente por Fabiano dos Santos Nascimento Silva, Gerente Técnico, em 11/09/2019, as 12:23, conforme horario oficial de
Brasilia, com fundamento no art. 6°, § 1°, do Decreto n® 8.539, de 8 de outubro de 2015.
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';;: . A autenticidade deste documento pode ser conferida no site http:/sistemas.anac.gov.br/sei/autenticidade, informando o codigo verificador 3484514 ¢ o
; g+ codigo CRC CD51046C.

Referéncia: Processo n? 00066.020079/2019-49 SEI n2 3484514
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